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MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM
REPUBLIC OF INDONESIA

COMMITMENT OF THE
DEPARTMENT OF CULTURE AND TOURISM
REGARDING
"SAFEGUARDING OF THE CULTURE OF INDONESIAN BATIK”

The Minister of Culture and Tourism of the Republic of Indonesia herein
states highest commitment to efforts for safeguarding the culture of
Indonesian Batik as one of the elements of Intangible Cultural Heritage.

The Department of Culture and Tourism also herein declares that data
regarding Indonesian Batik has been recorded in the inventory of Intangible

Cultural Heritage maintained within the territory of the Republic of
Indonesia.

Jakarta August 19, 2008
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COORDINATING MINISTRY FOR PEOPLE’'S WELFARE
REPUBLIC OF INDONESIA

COMMITMENT OF THE
COORDINATING MINISTRY FOR PEOPLE’S WELFARE
REGARDING

"SAFEGUARDING OF THE CULTURE OF INDONESIAN BATIK”

For the purpose of guaranteeing the continuation of safeguarding and
development of Indonesian Batik both now and in the future, the Coordinating
Ministry for People’s Welfare of the Republic of Indonesia has and will continue
to carry out efforts for the conservation of Indonesian Batik. This is In accord with
the basic duties of the Coordinating Ministry for People’s Welfare as the Chair of
the Working Group on World Heritage, wherein Indonesian Batik is one of the
elements which we are nominating as intangible cultural heritage of the world.

The efforts which we will carry out are as follows:

1.

To coordinate, facilitate and motivate stakeholders in safeguarding
Indonesian Batik as Intangible Cultural Heritage.

To provide opportunities to all members of the batik community in
Indonesia to carry out activities for safeguarding Indonesian batik.

To give appreciation to members of the Indonesia batik community who
continously carry out safeguarding, development and utilization of batik.
To assist in activities to promote Indonesian Batik.

To push for the establishment of regulations for conservation and
safeguarding of Indonesian batik.

To push the appropriate agencies to provide subsidies to Batik
Cooperatives existing in Indonesia.

Jakarta, 19" August 2008
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DEPARTMENT OF CULTURE AND TOURISM
DIRECTORATE GENERAL FOR CULTURAL VALUES, ARTS & FILM

JL. MEDAN MERDEKA BARAT NO. 17 TEL. (021) FAX. (021)
JAKARTA 10110 3838000, 3810123 (HUNTING) 38384824, 3840210
COMMITMENT OF THE

DIRECTORATE GENERAL FOR CULTURAL VALUES, ARTS AND FILM
DEPARTMENT OF CULTURE AND TOURISM
REGARDING
"SAFEGUARDING OF THE CULTURE OF INDONESIAN BATIK”

The Directorate General for Cultural Values, Arts and Film, Department of Culture and
Tourism of the Republic of Indonesia herein declares its commitment to efforts on
preserving the culture of Indonesian Batik by programming and executing various efforts
and steps which could guarantee the safeguarding of Indonesian Batik as one of the
elements of Intangible Cultural Heritage .

This commitment will be implemented in the form of various policies and execution of
programs for conservation of the culture of Indonesian Batik as follows:

1. To prepare a Regulation of the Minister of Culture and Tourism regarding Cultural
Elements protected by the Government of the Republic of Indonesia, including the
cultural element of Indonesian Batik;

2. To push the execution of a feasibility study on Intangible Cultural Heritage as
Protected Cultural Elements through various activities such as workshops, research,
inventorization, etc.;

3. To socialize, promote and endeavour to build the capacity of the people for
Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage;

4. To establish and develop the Culture Map of Indonesia as one of the inventories of
Intangible Cultural Heritage found in the territory of the Republic of Indonesia.

Jakarta, August 15, 2008

- Director General
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DECLARATION OF THE ESTABLISHMENT OF THE
INDONESIAN BATIK COMMUNITY FORUM

Considering:

1.

That the cultural diversity of Indonesia is the wealth of our nation signifying high
and noble values and the civilization of the Indonesian people, which must be
maintained and developed as the heritage of our nation.

That the culture of batik which has taken root in the territory of indonesia is a
special characteristic of the Indonesian nation which simuitaneously promotes
cultural diversity and culture-based industry as well as human creative and
innovative energy.

Communities, groups, government institutions and individuals involved in the
culture of batik have stated that batik is a vehicle for cultural dialogue and
exchange of ideas and a heritage which may be further developed by future
generations and at the same time support the prosperity of the people.

Mindful of:

1.

The 1945 Constitution, Article 28c, Paragraph 1, as amended, which states,
“Every person has the right to develop his or herself through their basic needs,
has the right to education and to obtain the benefit of science, technology, arts
and culture for increasing the quality of their life and for the prosperity of the
nation.”

The 2003 UNESCO Convention on Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage, which has been ratified by the Indonesian Government by Regulation
of the President of the Republic of Indonesia No. 78 of 2007, specifically Article
13 Paragraph (b) which states among other things the obligation to designate or
appoint one or more competent institutions to safeguard the intangible cultural
heritage present on its territory, and Article 15 which among other things states
the obligation to involve communities, groups and individuals in efforts to
safeguard the intangible cultural heritage, as affirmed in the Nomination Form
Section 5, sub a, b and c: Criteria R.4 Article 19 of the Operational Directives of
the Intangible Cultural Heritage Convention.

The nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for inscription on the
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. Section 4.c
and 5.a. sub. g. (Establishment of the Indonesian Batik Community Forum).

Taking note of:

The agreement to form an Indonesian Batik Community Forum signed at the 4"
Seminar called to discuss the Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO on 4™
August 2008 in Jakarta.



Firstly,

Secondly,

Thirdly,

Fourthly,

HEREBY DECLARE

the establishment of a forum as a vehicle for communication and
coliaboration among the various government institutions, non-
governmental organizations, foundations, paguyuban associations groups
and private individuals as the stakeholders involved in the culture of
Indonesian batik. This forum shall be known as the Indonesian Batik
Community Forum, henceforth referred to as Masbatik. The Masbatik
Forum is a non-governmental non-profit independent organization.

that the Masbatik Forum is not intended to replace the role and function of
existing organizations or individuals among the batik community. The
Masbatik Forum has the following aims and objectives:

o To represent the mutual desires and aspirations of government
institutions, non-governmental organizations, foundations, paguyuban
associations, groups and individuals involved in and committed to batik
culture in Indonesia to join together and collaborate, through joint
efforts to advance the safeguarding and development of batik culture
as the cultural heritage of our nation..

e As an organization for mutual discussion and formulation of policy and
action for safeguarding of batik culture on a national scale and also for
international collaboration, which would then be carried out by the
various elements and stakeholders who have joined together in Forum
Masbatik.

in order to achieve the aims and objectives of Masbatik Forum, various
activities will be carried out, among them:

1. To safeguard and develop batik culture all over Indonesia as our
nation’s cultural heritage.

2. To safeguard and facilitate the activities of all the institutions,
foundations, groups and individual batik lovers which have joined
together in the Masbatik Forum.

3. To hold periodic meetings to coordinate efforts for safeguarding and
development of batik culture by all elements and stakeholders which
have joined together in the Masbatik Forum.

4. To endeavour to synergize the vision and mission of the various
elements and stakeholders of Indonesian batik, while continuing to
respect the principle of unity in diversity

The Masbatik Forum does not have an organizational structure, with the
exception of a Secretariat, which will be temporarily located at the office of
KADIN Indonesia Foundation, and headed by a Secretary to be appointed
for a term of 2 years. The post of Secretary will temporarily be filled by the
Secretary of KADIN Indonesian Foundation until a Secretary is appointed



Fiifthly,

Sixthly,

definitively by Masbatik Forum. The Secrretary will have the task as a
facilitator and communicator among all the elements and stakeholders.

Membership of the Masbatik Forum is open and participative. Membership
of the Masbatik Forum can be in the form of institutional membership
represented by designated representatives and also individual
membership. Every related government institution, foundation, paguyuban
association, group and other individual involved in batik culture in
Indonesia and who agrees with the aims and objectives of Masbatik
Forum may join Masbatik Forum by making an application to the Secretary
of Masbatik Forum.

matters with regard to Masbatik Forum which have not, or have not
sufficiently been regulated in this Declaration will be regulated later in
decisions amongst the elements and stakeholders who have joined
together in Masbatik Forum.

Declared in Jakarta, on the Twenty Second of August, Two Thousand and Eight.

Signed by one hundred members of the Batik community and stakeholders,
comprising government officials, representatives of non-govermnental organizations,
foundations, efc, and private individuals and experts.

Witnessed by the Coordinating Minister for Peoples’ Welfare, the Minister for Culture
and Tourism and five other Government Ministers.



Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut / |

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state.

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik .| Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang 1si
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik .| Tandatangan/tgl.
) Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan

Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of

Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /
That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
| -, Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date

L | Nite Azhel JL Yan¥ega MartaVvi/e YK/l 125 9554 | membvat hisam panle | Ay Arlwy .

9 V(&aw @ W Ktwewoliron iodlic Vo) Yoo xBte | f2bre ¥R sy, Jo20eB A2l vele

2 | Laretm UPdichdkt (riva Porwrtn fer T proi VA 1%hs H Putwokacy /9 bomdaimprepen /A

A Q“ o
D e e e




Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
) Activity Related to Batik | Signgture/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik .| Tandatangan/tg].
Activity Related to Batik Szgnature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
, Activity Related to Batik | Signgfure/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /
That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tg].
) Activity Related to Batik | Siginutuje/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state.

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafiing of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree thuat the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription,

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
‘ Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafiing of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
‘ Activity Related to Batik | Signatupe/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, qfter reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Herltage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /
That we have been involved in/ requested our input for the drafling of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa, isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription,

No. | Nama/ Name

Alamat/ Address

No. Telpon/HP

Kegiatan Mengenai Batik
Activity Related to Batik

Tandatangan/tgl.
Signature/date

[ | 7oer7, 7 (oee.

Ty ATIE, DANN . AL O

AL LB ARTED B, A S

AN hitl

(//‘r T C/76 . 2e /cf/ JEre SERABET Lo upp, 2oy Sy BAT e DX AN o
S e hiA R A S Ay / - <= P
N~
7 LAST SRS A JNAAN .

Lo “IL\\ RN 22

ASSTER. MEHAE

\%

\Aw QJ(Q.\ 2% ~C.DJ

2 N ST R A\

OASIER. WAD Y

L~ 2008

2o



W

Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nominatlon File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, qfter reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO jfor
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1, Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
: Activity Related to Batik | Signature/date
L lYulbie @ Catawidile  F( Wedks Closmcn. U /9§ | Kela Yoo bainl 4.
o [T b, Rand oot Rivands, Stmnsua 7 i St asion 1z
% | AEWF 1579 UR | 4U Pondenn tMatta 21 Ua Yoo — /N
Tekp o399t /08122690100 ENLURYS N /
0 | ROXEDIENL RENMYY (. PENDIDIKAN No: (T, CrlanDAL. | ADHEaom-ArpEAN [ b/
| PRiNGen [ BRaT VOL-~SEAAN P AP Ko LERTTL. . -
5 [Diommen Toudong NMeromron Qo C4-10 At sma Da | o A p O
RSN\ ) o TRl T\ &




Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCOQO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state.

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafiing of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
‘ Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, qfter reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state.

1, Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file,

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
‘ : Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, qfter reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
) ] : _ Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO jfor
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drqfting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription,

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
. . i ‘ s . Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, qfter reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state.
1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /
That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file,
2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.
No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
' Activity Related to Batik . | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nominatlon File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1, Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
” : Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nominaticn File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini. setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi

berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan

Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of

Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for

Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state.

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dart kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan

percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau

berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and

after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a frue picture of the

intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
o Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.
No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date
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Pernyataan Persetujuan Komunitas Batik Indonesia atas Berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO
Statement of Agreement of Indonesian Batik Community with Nomination File of Indonesian Batik to UNESCO

Kami, masyarakat Batik Indonesia yang bertanda tangan di bawah ini, setelah membaca/mendengarkan presentasi tentang isi
berkas Nominasi Batik Indonesia kepada UNESCO untuk Inskripsi pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan
Manusia, dan memberikan masukan kami, dengan ini menyatakan: / We, the undersigned members of the community of
Indonesian Batik, after reading/hearing a presentation of the nomination file of Indonesian Batik to UNESCO for
Inscription on the Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity, and giving our input, hereby state:

1. Bahwa kami telah dilibatkan/dimintai masukan dari kami, dalam perancangan berkas tersebut /

That we have been involved in/ requested our input for the drafting of this nomination file.

2. Bahwa kami memahami isi berkas, dan setelah dilakukan koreksian seperlunya, kami secara bebas menyetujui dan
percaya bahwa isi berkas merupakan gambaran yang benar tentang budaya takbenda Batik Indonesia, dan setuju kalau
berkas nominasi diajukan kepada UNESCO untuk inskripsi tersebut di atas. That we understand the contents of the file, and
after necessary corrections have been made, we freely agree with and believe that it represents a true picture of the
intangible culture of Indonesian Batik, and agree that the file be proposed to UNESCO for the abovementioned inscription.

No. | Nama/ Name Alamat/ Address No. Telpon/HP | Kegiatan Mengenai Batik | Tandatangan/tgl.
Activity Related to Batik | Signature/date
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Angket Budaya Batik di Daerah
Berkas Nominasi Batik Indonesia untuk diinskripsikan UNESCO pada Daftar Representatif Budaya Takbenda Warisan Manusia

Apakah Batik | Apakah ada | Apakah Bapak/Ibu | Setuju kalau Batik ;
Anjungan bagian pakaian | motiffragam  hias | tahu ada produksi | Indonesia dicalon- Nama Jelas Tanda
Provinsi adat di daerah | batik khas daerah | batik di  daerah | kan sebagai warisan Tangan
Bapak/Tbu? Bapak/Iby? Bapak/ [bu? budaya takbenda ’
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Apakah Batik | Apakah ada | Apakah Bapak/Ibu | Setuju kalau Batik
Anjungan bagian pakaian | motifiragam  hias | tahu ada produksi | Indonesia dicalon- Nama Jel Tanda
Provinsi adat di daerah | batik khas daerah | batik di daerah | kan sebagai warisan ama Jetas Tangan
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Anjungan Apakah Batik | Apakah ada | Apakah Bapak/Ibu | Setuju kalau Batik | Nama Jelas Tanda
Provinsi bagian pakaian | motiffragam  hias | tahu ada produksi | Indonesia dicalon- Tangan
adat di daerah | batik khas daerah | batik di  daerah | kan sebagai warisan
Bapak/Ibu? Bapak/Ibu? Bapak/ [bu? budaya takbenda .
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